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 םערשש-ברע‎ 


נודיאָרק 
1096 


186גצפסס 
צם 
286;טמאזטםע ס1א1.20 
2 א 
1926 


א 


ערב-שטורעם 


אויפברויז 
דער נייער דערלייזער 
קאָמונאָרן 


שאַרבלאַט געצייכנט 
פון 
ראָבערט וװואַן-ראָזען 


אויפברויז 


מאַניפעסט. 
אַרגאָנאַוטן 
פאַרבינע ווינטן. 
ערב-שטורעם. 


ע רב הש טור ר עאם 


ארגאָנאווט| 


מיר זיינען װאַנדערער, מיר זיינען אַרגאָנאַווטן, 
װאָס ציען איבער ים אַ בלייכן שטערנוועג. 

מיליאָנען ריזענהענט -- פאַר'חלש'טע, פאַרגאַפטע -- 
כאַװאַכן אונזער לויף צום אויסגעטרוימטן ברעג. 


נישטאָ קיין אַנדער זין פאַר אונז, װוי מוזן זיגן, 

קיין ציל קיין נענטערער, קיין אַנדער װאָג און מאָם, 
וי איבער אַקעאן אַזױ זיך אייביג וויגן . 

און זען װוי ס'פליט צוריק דער לעצטער אַלבאַטראָס. 


נישטאָ קיין װועג צוריק ! צום רודער האסטיג נעגלען 
די אויסנעמאַטערטע די פליגלדיגע האנט 

און שטאָליג אָנשפּיצן די רעזיגנירטע זעגלען 

צום בלויען האָריזאַנט פון אָוונטיגן לאַנד. 


מיר זיינען הארטנעקיג! די קרומע אַנקערס צוימען 
דאָס שוימענדיגע מויל פון ווילדן אַקעשֿן. 
חברים-וואנדערער, -- מיט זעגלען אין די רוימען 
דורך נאַכט און פינסטערניש, זאַװייע און טומאן. 


ווען זון וועט אויפטאַנצן אויף רויט-באפלעקמע הױיכן, 

וי ס'טאנצט דעם מערדער'ס קאָפּ פון שוואַרצן עשאַפאָם, -- 
וועט זוניג אויפגיין אונזער רויטער צייכן 

אין בלייכן טרויער פון דער גרויער שמאָט. 


ל 


פאַרביגע ווינסטן|ן 


ווירבלווינטן און זעפירן, 

אוראַנאַן און שטורמווינט, 

איבער וועלטן װאַרפט קאָלירן : 
זשמעניעס פּאַרב און פלעקן מינט. 


פולע הויפנס שװאַרץ און צונטער 


פ י וי כטב ארר 2 


ווארפט אויף רעכמס און װאַרפט אויף לינקם. 


מאָלט דעם זאַמד פון מדבר בונטער, 
פאַרבט אויף נאָלד דעם גרויען ספינקם. 


בריקן מאָלט אין בלויע צויטן, 
שװאַרצע הייזער פאַרבט אויף ראָז. 
מאָלט די שטעט אין פּורפּור-קװוײטֿן, 
פאַרבט די גאַסן גרין, ווי גראָז. 


בריינגט צוריק דעם אַלטן תוהו : 
הפקר לעבן -- הפקר טויט ! 

שוין דערעסן הימלען בלויע -- 
מאָלט די הימלען צונטער-רויט. 


שװאַרצע זון אין רויטע הויכן, 
פּורפּור-פלעקן אין דער וויים -- 
דאָס וועט זיין דער העלער צייכן 
פון דער נייער שטורמצייט. 


ער כ * ש ט ור ע ם 


ערב.. 6 טופ עה 


אַך, וי פּיינליך ערב-שטורעם 

שמאַרבט די זון אויף גרויען דיך 

פון דעם שפּיץ אויף וואולװואָירם-טורעם, 
אויף די נעז פון מיינע שיך. 


צווישן הימל-בלוי און װאָלקן 

שווימט אַ ווייסער שטומער קאַלב -- 
אױיסגעצוװואַגן, אָנגעמאָלקן -- 

דער לבנה'ס בלאַסע האַלב. 


זעט: דער ערשטער שאַל פון שטורעם -- 
העלער פלינלדיגער בליץ -- 

האָט צעוויגט דעם וואולװואָירט-טורעם 
און אַ קנאַל געטאָן אַן שפּיץ. 


שמורעמווינט אין לויף אין ווילדן 
האָט פון ים דערגרייכט דעם ברעג -- 
פאַלן כורעים אַלע שילדן 

אויפן גרויסן ווייסן וועג. 


מיר איז נוט צו זען אין שטורעם 
פון מיין פּרוש'דיגער צעל 

דעם צעוויגטן וואולוואָירט-טורעם 
אויפגעלויכטן אין דער העל. 


זען : װוי בליציגע ראַקעטן 
טאַנצן איבער מאַרק און נאַם, 
וי אַריכער דעם מאַנהעמן 
ברענט אַ פייערדיגער פּאַס. 
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רער נייער דערלייוער 


ה: לו "7טט'יק וז 


ער װעט קומען. 
דער װאָרזעער. 
דער נייער דערלייזער. 


ע ר ב - ש ט ו ר ע ם 


ער וועסם קו סע 


איבער אונזערע קעפּ די צעשויבערטע 
היינגען אייזערנע העק פון ציימן. 

און די אויגן פאַרגלייזטע, באַצױבערמע 
קוקן שטאַר אין פאַרגליווערטע ווייטן. 


איבער אונזערע העלזער פאר'חלש'טע, 

וי ביי קעלבער צום שוחט געצויגן, 

שפּאַנט דער שטאָלענער חלף דער שוחטישער, 
ווי עס שפּאַנט איבער סטרונעס דער בױיגן. 


אויף די חורבות פון טעמפּלען און וויינגערטנער, 
וואו דאָס לעבן איז שטויביג און קויטיג, -- 
וועט ער אויפניין, דער פירשט דער געפּיינינטער, 
מיט די ליפּן פאַרקרומטע פון װײיטאָג. 


ווען פ'וועט גרייכן צו א י ם, צום דערווייטערטן, 
אונזער צער, װוי אַ טראָצינער גייזער, 

וועט ע ר קומען דורך דיר -- דעם געלייטערטן -- 
דער גענארטער, דער שמומער דערלייזער. 


ל. יפ י יק ב ער 


ד ער ווא דו עעה 


שפּיץ אָן, דו --- װאָרזעער --- דיין אויג 
און שנייד מיט שאַרפן בליק די טיפן. 
פיש אוים פון תהום דעם פּערל-רויג, 
נאָר שלאָג נישט אָן דיין בליק אָן ריפן. 


מיט פויסט און עלנבויגן שלאָג 
אין הייזעריגן גלאָק פון מרידה, -- 
אַז טאַנצן זאָל די צונג פון גלאָק 
אין הענט צעשוואונגענע און מידע. 


שנייד דורך א וועג דורך שטעכיג דראָט 
צו דעם פאַרשמאָפּטן האַרץ און אויער. 
און שטעלט זיך דיר אַנטקעגן גאָט -- 
באַזיג און קרייץ אים אויף אַ טויער. 


און זאָל דיין װאָרט און פויסט צונלייך 
פאַרקלינגען אין די העלע הויכן : 

-- ,הערט אויס, איר -- מידע --- איבער אייך 
העלט אויף אין צער דעם נביא'ס צייכן ! 


-- ,פּאַרלאָזט דאָס ווייב און קינד און פריינד, 
גיט אויף די גראָשנדיגע זאָרגן -- 

איך בי דער ווא רועער פן היינט, 
דער אָנזאָגער פון אייער מ אַ ר נ ןוי 
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ער ב - ש ט ו ר ע ם 


ד ער ניישר דערהילייוער 


נישט א רייטער אַן איילינער 
אויף א פערד אויף אַ ווייסן, 
נישט אַ העלד א גרינג-פייליגער 
וועט ער אונז זיך באַװײזן. 


נאַר א נאַקעט-און-באָרװעפער -- 
אַ געהילטער אין טרויער -- 

װווי דער גייסט פונ'ם אור-װואַסער, 
וועם ע ר קומען פון תוהו. 


און אין אונזערן נישמיגן, 
אינ'ם חרובץ לעבן, 
וועט ע ר יעדערן משׂפּטץן 
און אַלעם פאַרגעבן. 


איבער פעלדער צעאקערטע, 
איבער דערפער און הייזער, 
מיט אַ גאָלדענער מאַקערטע 
שפּאַנט דער נייער דערלייזער. 


אין די שיכטן די ליימיגע, 

אין דער ערד אין דער טויטער 
װואַרפט ער קערנדלאַך שוימיגע, 
זריעה זוניגע זייעט ער. 
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אונטער טרים אונמער אייליגע 
פון זיין זוניגן שפּאַנען 

וועלן אויפבליען מייליגע 
קאָרנפעלדער און לאַנען. 


און מים אַרבל פאַרקאַשערטע, 
מים אַ פּנים פול ליידן, 

דאָס געבענשטע גערעטעניש 
וועט ער העלפן אונז שניידן. 


נאָר ווען מיר וועלן פייערן 
נאָכ'ץ שניט מיט געזאַנגען 
ביי דעם זאַמלען אין שייערן 
פון דער שפע די זאַנגען, -- 


וועם ע ר שטיין אַ דערווייטערטער 
איבער אונז אין זיין טרויער 

און פאַרגיין -- אַ געלייטערטער -- 
אינ'ם נעבל פון תוהן. 
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ל. 


פ ו וט בע ר 5 


קאַמנאַרן - 


געואַנג פון תוחו) 


ער כב- ץ טור עם 


ד אַ פ נעזפננ פון תוהו 


4 
װואַיען ווינטן און זאַװײען. 
ווירבלען ווייען און פאַרווייען, 
קנאַלן האָגלען, בלענדען שנייען, 
שטורעמס אַקערן די שטעט. 


שמעט צעשימן זיך אין שטיינער, 
גאַסן שטשירען שווארצע ציינער, 
קנאַקן קעפּ און קראַכן ביינער, 
היט אייך, וועלטן, תוהו גיים ! 


טיפן הויבן זיך אין הוימען, 
רוימען נידערן אין תהומען. 

פּלאַכן שלינגען איין די זוימען, 
בערג צעפאַלן זיך אין שטויב. 


קראָען שרייען איבער דעכער, 

סאָוועס וויינען אין די לעכער, 

קולות שווינגען העכער, העכער, 
און די הימלען זיינען מויב. 


גופץ-גייסטער, נופ'ן-רויכן, 

גליען, ציען זיך צו הויכן, -- 

מיד פון פאַלן, מיד פון גרייכן, -- 

קיין דערלייזונג איז נישטאָ. 

ווער וועט שװוערד פון שייד אַנטבלױזן -- 
צי פאַר גוטן צי פאַר בייזן -- 

ווער װועט קומען און דערלייזן 

אין דער לעצטער שעה ? 
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ל.., פי י נב ע ה2 


.2 


שלאָפט אין קלאַמערן געצוימט די מידע שמאָט. 
גאַסן פּוסטע -- ס'הילכט אין מח יעדער טראָט. 


װאַכט די אַלטע װועלט -- אַ סאָװוע אין דער נאַכט -- -- 
היט זיך, שונא, אונזער רויטע חברה ואַכט! 


רויטע ברידערלאַך, חברימ'לאַך, פאָראוים, 
לאָמיר מאַכן אַ באַזוך פון-הויז-צו-הויז, 


לאָמיר זוכן, לאָמיר נישטערן געטריי -- 
אַלעס מעגן מיר, ווייל אַלעס איז אונז פריי. 


אין די שראַנקן, אין די קעלערם כאַפּט אַ קוק : 
אפשר וועלן מיר דערטאַפּן אַ בורזשוק. 


שפּאָרט קיין קויל ניט, חברה, טום אים אָפּ זיין רעכט -- 
ווער קען קלערן : ווער ס'איז שולדיג, װוער -- גערעכט ? 
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ער ב- ש 8ול ה עזאם 


.9 


דאָס ביקסל אויף די אקסלען, 
דאָס היטל אויף אַ זייט, 
שניידט די פוילע אַקסן 

פון דער אייביקייט ! 


מיט גריוועס ווילד באַװאָקסן 
אויף קרומע וועגן רייט, 
צוימט די ווילדע אָקסן 

פון דער אייביקייט ! 


מיר זיינען די געוויקסן 
פון דער נייער ציים. 
חברים, שפּאַרט די ביקסן 
אין דער אייביקייט ! 


5 ש יוב עה 2 


4 


שפּיצט אָן די זעגלען פון פאַנטאַזיע, 
לאָזט נאָך די אנקערס פון אָקרענטן, -- 
אריבער אפריקע און אזיע, 

אריבער אלע קאַנטינענטן! 


נורט אָן מיט כוחות זיך גיגאַנטישע, 
װאַכט אויף, רויט-פאָנינע געשפּענסטער, 
דורך װואַסער-ווענט פון ים אַטלאַנטישן 
האַקט אויס צום נייעם לאַנד אַ פענסטער! 


װאַכט אויף, שװאַרץ-הויטיקע, ווייס-הויטיקע, 
און איר, שמאָל-אױגיקע מאָנגאָלן, 

אַראָפּ פון בערג-פעלזן, פון קויטיקע, 

אויף ברייטע סטעפּעם, רייכע טאָלן ! 


װואַכט אויף פון דרימלען טױזנטיעריקע, 
ציט אוים מיליאַנען קאַראַװאַנען, 
ווישט אָפּ אײיראָפּע און אַמעריקע 
מיט ריזן-לויף פון אוראַגאַנען ! 


שהוב - ש טם ור ע ם 


5 


דערשטיקט די וועלט די נעכטיקע, 
די מעכטיקע --- די נישטיקע, 

אין ווירבל-ווינט װירװואַר. 

ווער דאַרף אונז דען בארעכטיקן, 
ווער קען אונז דען פאַר'משפּט'ן, 
ווער איז דען אונזער האַר ? 


נישט שיקט פאַר רייען אייערע: 
נישט בודא, נישט קאָנפוציום, 
נישט שדי, נישט זיין זון. 

מיט אוינן, װוי די פייערבערג, 
מיט פּלאַם פון רעװאָלוציעס 
צינדט אָן אַ נייע זון ! 


צוימט וועלט אין ריזן-קלאַמערן 
מיט פויסטן, מיט צעשוואונגענע. 
פון אין-סוף ביז אין-סוף 

זאָל הילכן, שאַלן, האַמערן 

אין גלאָקן אויפנעקלונגענע 

דער ואַן פון אייער לויף ! 


8 


5 פ וי 2 כב ער 


6 
אס ליד פון די קא מונארו 


שאַלט אויס אייער רוף, קאָמונאַרן, 

דעם שטאָליקן, שטורמישן, דרייסטן -- 
און זאָלן געהויבענע פויסטן 

אין רוימען פאַרגליווערטע שפּאַרן! 


מיר זיינען פון הפקר די ריטער, 
צעשטערער פון װועלט-קאָנטינענטן, 
מיר שניידן מיט שאַרפע אָקרענטן 
די ימ'ען פון בייזן געוויטער. 


חברים, אַרױס פון די היילן ! 

שאַרפט ווערטער אָן שאַרפשטיינער שאַרפער. 
מיר זיינען די טראָציקע װאַרפער 

פון ווערמער, װאָס מרעפן וי קוילן. 


מיר זיינען נישט צוועלף, נאָר מיליאָנען 
פון נייעם געזעץ אַפּאָסטאָלן. 

מיר צייכנען געהיימע סימבאָלן 

אויף רויטע צעפלאַטערטע פאָנען. 


עזד בכ שגם ודהיעום 


מיר זיינען געפערליכע יאַטן, 

מיר ווייסן קיין זעט און קיין דרימל. 
מיר וועלן צעשטעכן דעם הימל 
מיט אונזערע רויטע פּלאַקאַטן ! 


זאָל רינען דאָס בלוט, וי פון רינוועס, 

פון הימלען, פון סנאָבישע, בלויע. 

צעעפנט זיך, קװאַלן פון תוהו, 

װאַשט אָפּ פון די וועלטן דעם שפּינוועבס ! 


עס הענגען אַראָפּ בלויע צויטן : 
ניט יעדן פון הימל אַ שטיקל. 

מיר האָכן פאַרברענט אַלע בריקן -- 
פון דורות צו דורות די קייטן. 


צעקנאַלט זיך, עקסטאַטישע שמורעמס, 
צעהאָנלט זיך, בליציקע פיילן ! 

מיר וװועלן צעװואַרפן די זיילן 

פון אייערע מעכטיקע טורעמס! 


לק 2 ו וי 2 2 ע רב 


מיר וועלן די פאַרביקע ווינטן 

אין דלאָניעס אין שטאָליקע צוימען. 
מיר וועלן מיט שטערן פון רוימען 
די הערצער אין פייערן צינדן. 


מיר זיינען געצונדענע קנויטן, 
װאָס ברענען אין פלאַם אומפאַרצערבאַר. 
מיר היטן די וועלט, וי דער שפּערבער 
זיין קרבן אויף דאָרפישע פּלױטן. 


ווער גנב'עט פון הימלען די שטערן ? 
ווער ברעכט דעם פאַרריגלטן טויער ? 
מיר זיינען אַלײין נישט קיין בויער -- 
מיר זיינען גערופן צו שטערן. 


מיר רייניקן בלויז אָפּ די וועגן 
פאַר בויער פון ליכטיקן מאָרגן. 

מיר האָבן דעם נעכטן דערװאָרגן -- 
מיר מענן! מיר מענן! מיר מענן! 


:1 


ער ב - ש ט ו ר ע ם 


1 


העי, קוקט, װוי עס קומען געל:הוימיקע האָרדעס 
פון כינע, פּאמיר און יאַפּאַן, 

אין גיריקע אויגן פון שפּיציקע מאָרדעס 

ברענט אוראַלטער אייביקער װאַן. 


און הער : נישט פון סיני --- פון די הימאַלאֿיען 
און נישט פון דעם איינציקן גאָט, -- 

זיי בריינגען דער וועלט אַ תורה אַ נייע 

און נייע צען געבאָט. 


וועט עמיצער װאָגן זיך שטעלן אנטקעגן 

דעם מראָציקן, בליציקן שפּאַן, 

װאָס שטורעמט און רייסט זיך אַריבער די ברעגן 
פון רוים, קאָנטינענט, אָקעאַן ? 


דאָס זיינען די ריטער פון אײיביקן װאָגלען, 
די זעער פון בלומיקן גייץ. 

זיי וועלן אייך אַלעם, וי יעזוס'ץ נאָגלען 
צום שענדלאכן הילצערנעם קרייץ. 


און יובלען װועט איר מיט געזאַנג און געשרייען 
צו ווילדע ארמייען א לויב 

און קושן די טריט פון די שטאָליקע רייען 

װאָס וועלן אייך טרעטן אין שטויב. 
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פון מיין פּרושדינער צעל 


זונזעער 

בראָדװײ 

ליאָלאַ 

גרוי-טאָג 

פרישות (סאָנעטן-רינג) 


פּרישות בריינגט צו טהרה 
טהרה בריינגט צו קדושה. 
קדושה בריינגט צו רוח הקודש. 

(עבודה-זרה דף כ') 


ל: יפ וי וי 2 ב ע הי 


ד א טק ליד פון פריי שות 


איז מיין צעל אַ נעסט פון זינד און שלאַנגען. 
גרויע ווענט מיט שימל אין די שפּאַלטן. 
פּאַלן טוים געשאָכטענע פאַרלאַנגען. 

פּאַר די אויגן --- זינדינע געשטאַלטן. 


אויפן שפּיץ פון אויסנעצערטן ווייזער 
פון דעם אַלטן נרויען טורעם-זייגער, 
איבער קרומע הויקערדינע הייזער 
הייוגט דער מולד, װוי אַ בלאַסער פּנֵר. 


נאַכט פון דבקות ציט זיך לייננער, לייננער. 
שארפער קוועלט דעם פּרוש דער נסיון. 
צינט דער אַלטער גנוטער שמערנהיינגער 
טק ליכטער אין דעם רוים דעם בלויען. 


אין עקסטאַז פון זינדינע באַנערן 

װאַכן אויף די אַננעשפּיצטע גלידער. 
דעמאָלט גייען אויף אין מיר, וי שטערן, 
מיינע שטילע פּרוש'דינע לידער. 


זונזעער 


זונזעער. 
נלויבט מיר. 
דער פּרוש אויף בראָדוויי. 


ער בי שט הורע ם 


ווהנבועעער 


װאַכט אויף, איר, זונזעער, װאַכט אויף, -- 
די נאַכט פון הימלען יאָגט דער מאָרגן. 

דער מזרח ברענט -- און אייער חוב 

איז ערד און ים מיט זון באַזאָרגן. 


פאַרשפּעטיגט. ים און זון און ווינם 
אַ דרייבונד האָבן שוין געשלאָסן : 
מיט שפּרײי פון ליכט און שוים פון זינד 
דעם פּרוש'ס צעל און זעל באַגאָסן. 


דאָס גראָז איז נאַם פון מאָרגן-שפּרײ. 

די זעל איז פול מיט הייסע וואונשן. 

די נאַכט פון פרישות איז פאַרבײ -- 

דער מאָג פון זינד העלט אויף אין זון-שיין. 


די זינד איז זים אין גאָט'ס געצעלט, 

ווען זון פארצערט דעם מאָרגנשטערן, 
ווען קאַרשנבליט ואַכט אויף און קוועלט 
און עפנט זיך און וויל ערשט ווערן. 


נישמאָ קיין אויסוועג. זומער-טעג 
דעם פּרוש'ס זעל מיט זינד באַזױמען. 
קלינג, וועג-מיין-אומוועג, אומוועג-וועג, 
מיט זונען-מריט אין העלע רוימען. 
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ל.. פי 2 בע רה 


נלוריבסו טיה 


לאָקט מיך דער טאָניגער, לוסטינער הוף, 
קוועלט מיך די נאַכט, פול מיט פּיין און סיגופים. 
גלויבט מיר, איך פּייניג מיין זינדיגן גוף 

אייך צו דערלייזן פון אייערע גופים. 


זע איך אַ זעאונג, װאָס פּייניגם און קוועלט: 
לויערן אימות אויף חרוב'ע וועלטן. 

ווער װעט דערלייזן די חרוב'ע וועלט, 

ווער װועט אייך בריינגען צום רוים צום באַזעלטן ? 


שטארקט זיך דער טאָגיגער לוסטינער רוף, 
רייצט אויף מיין בלוט אין מיר בייזער און בייזער. 
גלויבט מיר, איך פּייניג דעם זינדיגען גוף 
פון דעם געלייטערטן שטומען דערלייזער. 


ער כ- ש ט ו רע ם 


דער פֿרו סש' אויף בר אדוויי 


קאַליידאָסקאָפּיש, גראָטעסק און בונטער 
פון טעאַטער, מוזיי און מאָרג 

טורעמט אויף דער נס פון יאָרהונדערט -- 
די אַפּאָקאַליפּסישע שטאָט נויאָרק. 


א מכשף אין פּורפּורנע טאָגן, 

אַ געהילטער אין העלן געשריי, 
אויף אַ. בליציגן פייער-װואָגן 
איבערן ליכמיגן װועג --- בראָדויי. 


אים אנטקענן אין בליאַסק אין פּראַנילן 
פון אַפּאַקאַליפּסישן פייער-לאַנד 
שפּאַנט דער פּרוש אין טלית-און-תפלין 
מיט דער זונה לי ביינאַנד. 


ווען דער אַװענט -- אַ לוסטיגער שכור -- 
מרייבט פון הימלען דעם ניכטערן טאָג, 
שטראָמען ליכמער, וי פאַרביגער ליקער, 
פון די לאָמפּן אויף יעדן ראָג. 


אין דער שטאָט פון שטאָלענע ראַמבן, 
וואו אַ ראָמב אויף אַ ראָמב רוט, 
צינדן רויטע עלעקטרישע לאָמפּן 
העלן אומרו אין פּרוש'דיג בלוט. 


עהב- ש טור רע ם 
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עס היינגט אויף דיין אַלטאַר מיין פּרוש'דיגער טרויער 
אַריבער דיינע ליכטער, וי אַ ווייסער לאַם, 

די שלאַנגעךצונג פון האַס האָט אויפגעבליצט מיט פם 
אויף פייערדיגן שוועל פון דיינע טיר-און-טויער. 


האָסט מענשן מױיזנטער געצוימט אין פייער ראַם, 
מיט האַרץ און זעל געשמידט צו יעדן הויכן מױיער, 
האָסט פעלקער צענדליגע געטריבן אויף דיין לוױער -- 
אין דיינע פייערן די גסיסה פון מיין שטאַם. 


מיין האָס צו דיר, בראָדװײי, מיט אַלע דיינע שילדן, 
װאָס מאַנצן -- שיכור'ע --- אין קאַראַהאָד אין ווילדן 
מים בליאַסקן בליציגע און דזשאַזידיגן קלאַנג. 


פון פּרוש'דיגער צעל -- אין שטילן צער געבויגן -- 
ביים לעצטן אויפבליצן פון מיינע טויטע אױגן 
האָב איך אין נסיסה-וויי דערזען דיין אונטערגאַנג. 


5 פ יו ינב ער 


.2 


וי זאָל איך אויסדריקן, וי זאָל איך איכערגעבן 
מיין אַרעם-לעבן אויפן רוישיקן בראָדוײ ? 

כאָטש אָנהויבן דערפון : אויף יעדן ריר-און-דריי 
בין איך געצוואונגען אויסמיידן אזוי-פיל קעבץ. 


עס שמעקט מיט גאַזאָלין, מיט פרויען-לייב און שניי. 
אויף הימלען נאַכטיגע אװזאָרן ליכטער וועבן. 

ווער קאָן באַמערקן דאָ מיין שמיל-און-אָרעם לעבן, 

ווער קאָן דערהערן דאָ דעם פּרוש'ס אויסגעשריי ? 


געקרייציגט היינגט מיין שמטאַם אויף טויזנטער בראָדווייען. 
וי זאָל איך אויסדריקן די לעצטע שמומע ווייען 
פון גוסס'דיקן שטאַם אויף דיין אױיטאָ-דאַיפע ? 


וי זאָל איך אויסמעסטן דיין חוצפּה און דיין העזה, 
ווען איבער דיר גייט אויף מיין װיאַידאָלאָראָזאַ: -- 
מיין קרומער קרייץ-וועג: פון טעאַטער אין קאַפע! 
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ער ב - ש ט ו ר ע ם 


( 


געשפּענסטער הויערן -- בלאַס-הוימיגע געזיכטער -- 
דורך פענסטער אָפּענע צום אַװענטיקן וואן. 

ס'האָט ווער אַ װאָרף געטאָן פון בליציקן עקראן 

אויף הימלען פאַרביקע מאָזאַאיקע פון ליכטער. 


די פולץ לבנה היינגט -- אַ גאָלדיגעפּוצטע פאן -- 
אַריבער אַלע שילדן שטרענג אַזױ און ניכטער. 

און איבער אַלע קעפּ און איבער אַלע ליכטער 

געקרייציגט היינגט אין פּיין דער לעצטער פון מיין קלאַן 


דער עלענט יאָגט אַרום אויף אַלע דיינע סקווערן, 
אויף שילדן בליציקע --- מאָזאַאיקע כימערן -- 
אין אײיליקן געלאַף פון פייערדיקן שפּאַן. 


אויף ווינטן פאַרביקע -- צעשויבערט און צעכראַסטעט 
געשפּענסטער לױיערן, וי טייוולישע כאַליאַסטרעס, 
דורך טראָציקן געדריינג צום אָװענטיקן ווא 


38 


ל. שי יב בועיר 8 


4 


וי ס'אויסגעצערטע פּנים פון א בלייכער נאַנע 
בשעת זי קניט אין פּחד פּאַר דעם לעצטן סוד, -- 
אריינגעקלעמט אין קרייז פון שטערן-קאַראַהאָד, 
היינגט -- אַ פאַר'חלש'טע -- אין הימל די לבנה. 


און נום איז מיר אַזױ -- פאַר'יתום'ט, נעיונד -- 
צו בראָדיען אויף בראָדוײי מיט פּיינליכער כונה : 
אין יעדער זונה זען אַן ערדישע מאַדאָנע, 

אין יעדן זינדיקן -- אַ נישמ-געקרייצטן נאָט. 


װאָס זאָל איך טאָן מיט זיך אין אַוונטיגע שעה'ץ, 
ווען ס'לעבן אויף בראָדװײ גייט אויף מיט ריזן-קלאַען 
און שפּינט דעם פּרוש'ס זעל אין פייערדיגן ראָד? 


וואו נעמט מען אברם'ס האַנט צושמעטערן די געצן? 
וי זאָל איך בייקומען די אומזיכטבאַרע נעצן, 
װאָס שפּרייט דעם פּרוש'ס האַרץ די זונה'דיגע שטאָט ? 
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ער ב - ש ט ו ר ע ם 


5 


די מוימע פייערן אויף לעבעדיקע שילדן 

מיט בלויע קנוימטן צינט דער אַװענטיקער לץ. 

און פונקען בליציקע צעלויפן זיך ווי קעץ 

אויף הימלען נאַכטיקע אין העלען לויף אין ווילדן. 


אַפּאָקאַליפּסיש-קלוג װאַכט אויף דער געלער געץ 
מים שמייכל טראָציקן און לײידנשאַפּטליך-מילדן. 
און שמייכלען בליציקע דעם אַווענט-רוים באַנילדן 
און שפּרייטן איבער קעפּ א פייערדיקע נעץ. 


מיין האַס צו דיר, בראָדװיי, אין גוסס'דיקן האַרצן, 
מיין אויפגעבליצטן סם, מיין שנאה-יסם דעם שװאַרצן, 
מיין הייסן האַס צו דיר האָב איך געכאָװעט לאַנג. 


פון פּרוש'דיגער צעל -- אין שמילן צער געבוינגן -- 
ביים לעצטן אויפבליצן פון מיינע טוימע אױגן 
האָב איך אין גסיסה-:וויי דערזען דיין אונטערנאנג. 


ליאָלאַ. 
דזשיאָקאָנדאַ. 
דאָס ליד פון דער זונה לִי. 


ער ב - ש ט ו ר ע ם 


ליאָ לאַ 


ליאָלאַ -- די שענסטע פון דאַמען -- 
פאַר דיר מיין טיפּסטער פאַרנויג. 
וויפיל לוסט האָסטו אין זיך געזאַמלט 
פאַרן פּרוש'ם אויסגעצערט אוינ ! 


איך האָב פיינט די געטאָקטע גלידער 
פונ'ם נאַקעטען פרויען-לייב, 

ווייל דעם פּרוש'ס האַרץ איז דערווידער 
דער טערפּקער געהוּך פון ווייב. 


בלויז ליאָלאַ'ס בריסטן רייצן 
דעם פּרוש'ס געצוימטע בלוט, . 
מיט שווערע באַגערן פאַרפלייצן 
און פאַרברענען מיט זודיגן נלוט. 


כ'וואָלט ליבערשט דיין מאַן געווען, --- איידער 
אויסגיין פון תאוה און פּיין, -- 

האָב איך אָבער געגעבן אַ נדר 

אַ פּרוש אַ וויסטער צו זיין. 


איך װועל אויפשטיינן צו דיר, ליאָלאַ, 
איבער מיינע פּרוש'דיגע ווענט -- 
פאַרברענט ווערן, וי סאַװאַנאָראָלאַ, 
אויפן שייטערהויפן פון דיינע הענט. 
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5 8 2 3 ע ה 2 


ד ז שי אָק אָ נד אַ 


כ'בין פאַרליבט אין דער שענסטער פון דאַמען, 
נאָר איר נאָמען איז פאַר מיר אַ סוד. 

אַ געזיכט אַזא זעט מען אין ראַמען : 

אויפן טראָן אָדער עשאַפּאָט. 


אין דער שעה פון געלייטערטער פּרישות, 
ווען דער לעצטער היכל פאַלט, 

קוקט אַרױס פון אַלע נישעס - 

איר פּאַרפּירעריש-פרום געשטאַלט. 


ביי מיין פּרוש'דינ בעט דעם האַרטן 
אין טיין איינזאַמאָר גרויער צעל, 

פיל איך שטענדיג דעם הויך דעם צאַרטן 
פון איר בלויער ניט-דאָאינער זעל. 


ס'איז גענוג אַ ריר אָן מיין שמערן 
פון איר דינער און שמאָלער האַנט, -- 
און נישטאָ מער די בייזע כימערן 
אויף דער גרויער און מויטער װאַנט. 


אין דער שעה, ווען איך צווייפל און שטרויכל, 
קוקט זי תאוה'דיג-קלוג און מילד, 

מיט דזשיאָקאָנדאַ'ס צוויידייטינן שמייכל 
אויף דאַ-ווינטשי'ס אייביגן בילד. 
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ע דכ יד ש טס ו ר עם 


דאָפ ליד פון דער ווע ה ?ת 


כ'ווייס נישט וועמען נאָט װועט היינט מיר שיקן 
פּיינליך צערטלען ס'אייביג-פרעמדע לייב: 
אפשר וועט דאָס זיין אַן אַלטער שיכור, 

וועמען ס'האָט שוין לאַנג פאַרלאָזט דאָס ווייב. 


אפשר וװועט דאָס זיין אַ טריבער זינדער, 
װאָס פאַרשפּעטיגט האָט זיין לעצט געבעם, 
איבער מיר אין ליידנשאַפט אין בלינדער 
פאַלן וועט אַ טויטער אויף מיין בעט. 


אפשר נאָר אַ יונגער פּרוש, וועמעס 
דאַרן גוף פאַרצערט די שווערע לוסט, -- 
זוכנדיג דעם אייביג-ווייטן אמת, 

פאַלן װעט אַ מידער אויף מיין ברוסט. 


אַלע זיינען זיי בלויז קליינע רינגען 

פון מיין לאַנגער גרויער לעבנס-קייט : 
אַלע װאַרפן אין מיין גוף דעם גרינגען 
שטומען פּיין און אױפגעפּראַלטע פרייד. 


נישט פאַר זיי די זודיגע פאַרלאַנגען : 
פ'פרעמדע לייב בלייבט קיינעם נישט נגעטריי. 
זונה'ס ווילן קיינעם נישט באַלאַנגען, 

וונה'ס ווילן אייבינ בלייכן פריי. 


מיר איז גוט אין איינזאַמקײט פון טרויער, 
מיר איז גוט אין פּיינליכקייט פון גליק, 
יעדע נאַכט אַרױסגײן אויף מיין לויער 

און אַמאָל נישט קומען מער צוריק. 


4 


גרוי-טאָג 


נגרוײ-טאָנ. 
מענש. 
נע-ונד. 


עה ב- שי טוה עום 


נרהי-ט את 


טויאיגט זיך מיין נעבלדיגער גרױ-טאָג 
מילכיג-בלאַם, וי אַ פּאַרבעלמעט אױיג. 
קריכט מיין לעבן אומעטיג און קויטיג, 
וי דאָס לעבן פון אַ בלודנער צויג. 


אַך, װוי מיר איז שוין אויף טויט דערעסן 
יעדער אבר פון מיין אייגן לייב : 

יעדן טאָג דעמזעלבן מאָלצײט עסן, 

יעדן אָװונט צערטלען ס'זעלבע ווייב. 


ס'ווערט דאַך נמאס אייביג װוידערהאַלן 
זיך אַליין אין פּיינליכן געמיש : 

יעדן טאַג דאָס זעלבע פּנים גאַלן, 

יעדע נאַכט ביים זעלבן קאָרטן-טיש. 


טעג און נעכט -- ראכיטישע מעת-לעתץ -- 
גופים-שטרוי -- מיט אָפּגעהאַקטע קעפּ, -- 
פּראַווען מוימע טרויעריגע מעסן 

איבער גרויע שווינדלענדיגע מרעפּ. 


טרויערט, לויערט, טויאיגט זיך מיין גרוי-טאָג 
איבער הייזער, איבער דאַך און פּלױם. 

ס'איז נישטאָ קיין וויימאָנדיגער װײיטאַג, 

וי דאָס לעבן, װאָס איז ערב מויט. 
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?. 9 יו 2 ב ע רה 


מ ע נ ש 


שפּאַנען טעג -- צעגליטע, זוניגע -- 
באַרג-אַראָפּ אין ווילדן לויף. 

ציהען נעכט, וי שטערנקלייבערינם, 
צו די הימלען -- באַרג-אַרױף. 


שפּרייזט די ציים -- אַ גרויע רייטערין -- 
אין א כשופ'דיג געלאף. 

קריכט דאָס לעבן -- אַ פאַרזעהעניש -- 
צו דעם אור-קװאַל פון באַשאף. 


שמייט דער מענש און קוקם און וואונדערט זיך: 
באַרג-אַרױף און באַרג-אַראָפּ. 

פאַלן טענ און נעכט, װוי שטערנשטויב 

אויף זיין שטאָלצן, מידן קאָפּ. 


יאָגן טעג און נעכט און בייטן זיך. 
און דער הויקער-לעבן װאַכט. 
שטייט דער מ ענש אַ צוגענאָגלטער 
צו דעם קרייץ פון טאָג און נאַכט. 
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ע ר ב- ש ט וו דע ם 


כ ע-ובח 


דיך באַליידיגט מיין פּיינליכער גנאָד, 
איך בין מיד פון די טעג פון די מריבע. 
מיר איז ליבערשט צו זיין נעיונד -- 
וי זיך מיילן מיט גוסס'ער ליבע. 


מיר איז בעסער נאַכט-איין און נאכט-אוים 
ס'גאָלד פון האַרבסט-טעג מיט נאַכט-חושך מישן, 
אין אַ פרעמדן, פּאַרדעכטיגטן הויז 

זיך פאַרטאָגן מיט שפּילער ביי טישן. 


און פאַרגעסן אָן ווייב און אָן קינד, 

פילן טעמפּ, וי די פרייד ווערט פאַרלאָשן, 
און זיך רייסן מים זיי, וי מים הינט, 
איבער יעדן געוואונענעם גראָשן. 


אין דערפרי --- נאָך דער נאַכטיגער שפּיל -- 
מיד פּאַרבייגיין דיין פענסטער דעם הויכן, 
פון נעמיט, פון מיין קניהיגן, שטיל 

וועט מיין זעליג געבעט צו דיר גרייכן. 


מיר איז ליבערשט צו זיין נע-ונד, 

אויף געפלאַסטערטע גאַסן פאַרװאָגלט, 
מיט מיין הארץ, װי דער גליל'ער גאָט, 

צו דעם קרייץ פון דיין ליבע גענאָגלט, -- 


איידער פילן דיין פּיינליכן בליק 

איבער טעג אַלע אונזערע טריבע, 
איידער שיינקען געבעטענעם גליק 
*ון זיך טיילן מיט גוסס'ער ליבע. 


5 פי יקב ע בכ 


פרישות 
סא נעסטן- רינ 
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נישטאָ קיין צער קיין שאַרפערער, וי וועלן גרייכן 

דאָס נישט-דערגרייכבארע --- און ביינקן נאָך דער ערד, -- 
קיין שטראָף קיין שווערערע, װוי אײיביק זיין באַקערט, 
מיט אויגן זינדיקע צו שווינדלענדיקע הויכן. 


איך נעם מיין גורל אָן : װאָס ס'דאַרף זיין איז באַשערט. 
פון קינדווייז אָן באַגלײיט מיין זעל אַ העלער צייכן. 
נישטאָ קיין שעה פאַר זאָרג, קיין ציים נישט זיך צו מוח', 
דאָס לעבן פליסט ווי וויין און נייעם זין געבערם. 


דאָס לעבן פליסט, וי וויין פון אויסגעקערטע לאָגלען. 
די פּרוש'דיגע זעל פאַרנעמט דעם לעצטן רוף. 

פּאַר סעודות טאָגיגע, פּאַר װאַנדערן און װאָגלען, 

פאַר דבקות נאַכטינע --- מיין אויסגעצערטער גוף. 


איך װועל דערהויבן זיך צום שווינגענדן װירװואַר 
און פּאַלן צו דער ערד -- אַ װואַקסענער איקאַר. 
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און פאַלן צו דער ערד אַ װאַקסענער איקאַר, 

דאָס אומפּאַרצערבאַרע דערגרייכן און פּאַרצערן. 
דעם פּרוש'ס האַרץ איז פול מיט נאַכטיגע באַגערן, 
דער טאָג דער לויטערער באַפּרייט אים פון געפאַר. 


דער פּרוש קאַן דער וועלט פאַרגעבן אַלע טרערן, 

נאָר נישט דעם פינסטערן דעם נאַכטיגן קאַשמאַר. 
געבענשט זאָל זיין די קראַפּט, װאָס מאַכט פון מילב אַ גבר, 
די קראַפט די זוניגע פון אייביג וועלן ווערן. 


געבענשט זאָל זיין די מאַכט, די צווייאידיגע מאַכט, 

װאָס קושט די זעל מיט פלאַם און קילט מיט פרישע טויען : 
בייטאָג -- א דאָךזשואַן, אַ פּרוש --- ביי דער נאַכט 

בין איך. און שווער איז מיר דער דאַפּעלטער נסיון. 


אין טעג אין זוניגע, אין נאַכטיגן װירװאַר -- 
נישטאָ קיין גרעפערער, קיין װייטאָנדיגער צער. 
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נישטאָ קיין גרעסערער, קיין װייטאָגדיגער צער, 

ווי שטייגן אין דער הויך און בענקען נאָך די תהומען. 
ווער קאָן די קראַנקע זעל, די פּרוש'דיגע, צוימען, 
דאָס האַרץ אַװעקרײסן פון נאַכטיגן אַלטאַר ? 


מיין העלער טאָג װאָלט אַלץ געקענט מיט גאָלד באַזױמען, 
ווען נישט די שװאַרצע צויג --- דער נאַכטיגער קאָשמאַר, 
װאָס קוקט הכנעה'דיג און הינטיש-קלוג און שטאַר 

און שטיקט זיך אין דער שטיל מים ביינערדיגע טרוימען. 


ווער קאָן דעם פּרוש'ס האַרץ צום קרייץ אויף אייביג נעגלען. 
דעם שטיין דעם ערשטן װוער װועט נעמען אין דער האַנט, 
ווען ער האָט אָנגעשפּיצט די רעזיגנירטע זעגלען 

צום לאַנד צום אייבינן, צום לעצטן שװאַרצן ראַנד? 


זיין זעל זינקט טיף אין תהום, --- נאָר ער וועט העכער גרייכן, 
צו זען די וועלט פאַרגיין אין פלאמען און אין רויכן. 
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צו זען די וועלט פאַרגיין אין פלאַמען און אין רויכן 
און פּיינליך זעטיגן דעם זודיגן באַגער. 

פאַרצער דאָס זינדיגע, דאָס הייליגע צעשטער, 
פאָלג נאָך אין שמילן פּיין דעם רעגנבויגן-צייכן. 


און ס'טרעפט אַמאָל ביינאַכט : דעם פּרוש'ס האַרץ ווערט לער, 
דאָס אױיסגעשטאַרטע אויג האַלט װאַך אין אַלע הויכן, -- 
קיין ימ'ען טרערן קאָנען דעמאָלט נישט דערגרייכן, 

וואו ס'גרייכט דעם פּרוש'ס איינציגע פּאַרשטיקטע טרער. 


אין שעה'ן נאַכמיגע בליצט אויף אין שמילן מרויער 
זיין שװואַרצע ביינקעניש נאָך רויטער ליבע-זעט. 
נישטאָ קיין האַרץ אַזא, נישטאָ קיין שטומער טױיער, 
װאָס זאָל נישט דורכברעכן זיין זינדיגער געבעט. 


אין תאוה'דיגע נעכט, אין מאָגיגן װירװאַר 
דעם פּרוש'ס צעל איז ענג, דאָס פּנים בלייך און דאַר. 
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דעם פּרוש'ס צעל איז ענג, דאָס פּנים בלייך און דאַר, 
דער נוף פּאַרצערט און מיד, דאָס שטומע האַרץ -- אַ זיגל. 
פאַר טעג -- אַ לאַבן ברויט און װאַסער אין אַ קריגל, 
פאַר תאוה'דיגע נעכט -- אַ זינדיגער קאָשמאַר. 


געלייטערט ווערט די זעל אין נאָט'ס יצירה-טיגל, 
ווען ספ'טרעפט אין ענגער צעל, פאַרבענקט אין טיפן צער, 
נאָך שווינדלענדיגער הויך, צום פינקלענדן אַלטאַר, 
גייט אויף א העלע שיין פון אויפגעבליצטע פליגל. 


דאָס שטומע האַרץ איז קאַלט, די צונג אין מויל איז טרוקן, 
דאָס פּנים איינגעשרומפּט, דער גוף אַ שװאַך געפעס. 
ס'װואַכט אויף דאָס קאַלטע האַרץ, ס'ווערט גלייך דער קרומער 
| רוקן, 
ווען אין דער שװואַרצער נאַכט בליצט אויף דער העלער נם. 


זיין זעל די זינדיגע מוז זיבן זונען גרייכן, 
זיין האַרץ דאָס זוניגע היינגט איבער אלע הויכן 
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זיין האַרץ דאָס זוניגע היינגט איבער אַלע הויכן. 

די פּרוש'דיגע זעל --- פון דאָפּלטקײט אַ רויב. 

די ווייסע ,, טויב" שיידט אָפּ איין אות בלויז פונ'ם ,, שטויב" -- 
איין טראָט איז בלויז פאַראַן פון פאַלן ביז'ץן גרייכן. 


צו דיר, געמיטליכקייט, אין שטילן צער מיין לויב ! 

ווי גום איז מיר אַזױ אין אָוונט-ליכט אין בלייכן 

אין צעל -- אַן איינזאַמער -- פאַרטראַכטן זיך און רויכן 
און בלייבן צו דער וועלט אַ פרעמדער -- שמום און מויב. 


די קנוילן רויכינע פּאָרמירן זיך אין רינגען. 
אין מונקלקייט פון צעל דערזע איך דיין געשטאַלט, 

מיין נישט-דערגרייכטער טרוים! דאָס האַרץ נעמט העכער 
| שווינגען, 
די פּרוש'דיגע זעל אין טיפן אָפּנרונט פאַלט. 


אַ פרייד גייט אויף אין מיר אין אַוונט-ליכם אין בלייכן, 
אין שעה'ן שטראַליגע דורך שווינגען און דורך טויכן. 


לכ עי ינב רפס 
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אין שעה'ן שטראַליגע דורך שווינגען און דורך טויכן, 
דיך, רויכיגע געשטאַלט, מיין לויטערער געדאַנק! 
פון ספערן װאָגלענדע אין פּיין פון וועלן גרייבן. 


פאַךְ ליפּן דורשטיגע ביזטו אַ זים געטראַנק, 
פאַר אויגן טונקעלע -- א וועגווייזער צו הויכן, 
אין נעכט אין פינסטערע ביזטו אַ העלער צייכן 
צום שטערנדיגן רוים פון זינדיגן געזאַנק. 


דו שטילסט אין פּרוש'ס האַרץ די זינדיגע באַגערן, 

װאָס בייטשן אויף מיין בלום מים פייערדיגער בראַנד, -- 
איך װאָלט מיט דיר געקענט דערגרייכן ביז די שטערן 

און אונטערגיין מיט דיר אין גרויען אָװונט-לאַנד. 


נאָר קניענדיג פאַר דיר ביים נאַכטיגן אַלטאַר, 
זע איך די װועלט פאַרגיין אין פּלאַמיגן װירװאַר. 


ערב- שט הור ע ם 
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זץ איך די וועלט פאַרגיין אין פּלאַמינן װוירוואַר. 
די אָװונטיגע וועלט איז פול מיט נאַל און רשעות. 
אין שולן היילינע, אין קלויסטערדיגע נישעס 
פאַרפּאָלגט דעם פּרוש'ס זעל אַ זינדיגע געפאַר. 


עס שווינגען קאַראַהאָדן מאַנצנדיגץ אשה'ס 

און בייטשן אויף זיין בלוט מיט בליקן --- פרעך און שטאַר.-- 
בשעת דער פּרוש קניט ביים נאַכטיגן אַלטאַר, -- 

און שווער איז אים דער יאָך פון איינגעצוימטע פּרישות. 


קיין אויסלייז איז נישטאָ פון זינדיגן עקסטאַז 

און קיין באַהעלטעניש פון נאַכטיגע כימערן. 

וי ס'הוילע אויג ווערט מיד פון בילשטשענדן מאַָפּאַז, -- 
אַזױ ווערט מיד דער גוף פון. אייביגע באַגערן. 


מיין גוף איז מיר צו לאַסט, צו שווער איז מיין פארמעג. 
האָב איך צעשענקט צו בעטלער מיינע יונגץ טעג. 


5 פיי וב בפ רג 
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האָב איך צעשענקט צו בעטלער מיינע יונגע טעג, 
מיין גאָלד-באַזױמטע זעל -- צו אָרימע און שטילע, 
געבליבן איז פאַר מיר אַ וואָכעדיגץ תפילה, 

אַ נישט-דערזאַנטע פרייד, א לעבן אָן אַ וועג. 


כ'האָב נישט געגארט פון זיי קיין לוין, קיין דאַנק אפילן. 
אַ זאַק-רױיב איז צו זיי מיין גאָלדענער פאַרמעג. 
דעם פּרדם זייערן װעל איך פון ברעג צו ברעג 


צעטרעטן מים די פים, איך -- העראָסטראַט-אַטיללאַ! 


נישטאָ קיין לוין אַזא, ס'איז גאָר נישטאָ קיין שכר 
פּאַר נישט-דערפילטער פרייד, פאַר האָפנונגען גענאַרטע. 
ברויז אויף אין מיר, וי וויין, מיין פּרוש'דיגער צער, 
פאַרגים מיט פייערגאַל באַגערן נישט-דערגאַרטע! 


צו בעמלער --- מיינע טעג צעשענקט אין פרעמדע צעלטן -- 
צו פרויען מיינע נעכט אין װאַנדער איבער וועלטן. 


די 
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צו פּרויען --- מיינע נעכט אין װאַנדער איבער וועלמן 
האָב איך פארשווענדט אין זוכעניש פון העלן ליכט. 
כ'האָב פרויען צענדליגע מיט שנאה-סם פאַר'איכ'ט, 
נאָר פרויען האָבן מיך באַזיגט מיט ליבע זעלטן. 


זיי, פּרוש, דרייסט און װאַג : דאָס פרויאישע פאַרניכט. 
נישט מיד זאָל זיין דיין צונג פון בענשן זיי און שעלמן. 
און קלייבן זיי דיך אוים פאַר זייער אויסדערוועלטן, -- 
דו שפּיי מיט גאַל אין זייער זונה'דיג געזיכם ! 


ס'איז זים דאָס אויפשטייגן, נאָר זיסער איז דאָס פּאַלן 
אין זייער לאָקענדער פאַר'כשופ'ענדער נעץ. 

זיי, פּרוש, דרייסט און ריים אַרונטער די וואואַלן 

פון דעם כימערעדיגן אָנגעפּאַרבטן געץ. 


אַ לעבן אויסגעלעבט. מיך פירט ביים ראַנד פון טעג 
אויף הימלען מילכינע א שווארצער טרויער-וועג. 
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אויף הימלען מילכיגע אַ שוארצער טרויער-וועג 
פירט מיך, דעם זינדיגן, אין ליכטיגע היכלים. 

ביים זייםט באַגלײיטן. מיך מלאָכים און מיײיװאָלים 
און טראָגן שוואַרצע נעכט און גאָלד-באַזױמטע מעג. 


צי איז דאָס אויפ'ן װאָר, צי איז דאָס בלויז אַ חלום : 

די מריט מלאָכישע, דער טייוולישער געיעג -- 

אויף פליגלען לויטערע --- וי סנאָפּעם --- מיינע טעג 
דערטראָגן זי צו גאָט : -- ,פּאַר זיינע טעג באַצאָל אים !" -- 


און מאָרדעס טייוולישע, פאַרקרומט פון האַס און שפּאָט, 

און אויגן שלאַנגישע, װוי שאַרפן פון חלפים, 

פאַרקלאָגן מיינע נעכט די זינדיגע פאַר גאָט : 

,באֿשטראָף, אַלמעכטיגער, פּאַר שװואַרצע נעכט באַשטראָף 
אים !" 


קיין רעטונג איז נישטאָ. אַ האַנט אַריבער וועלטן 
פירט מיך צום לעצטן ראַנד פון שווינדלענדיגע צעלטן. 


59 


ע ר ב - ש ם ו ר עה 


.2 


מיך פירט צום לעצטן ראַנד פון שווינדלענדיגע צעלטן 

אַן אומפּאַרצערבאַרע, אַ פייערדיגע האַנט. 

מיין דאַרן גום צינדט אָן אַ גיהנם'דיגע בראַנד, 

װאָס שפּריצט מיט פונקנשפּרײי פון רוים פון אויפגעהעלטן. 


נאָר גרויס איז שדי'ס גנאָד ביים זוים פון לעצטן ראַנד: 
מלאָכים זינן אָפט, טיײיװואָלים זינן זעלטן. 

כביכול'ס מילדער בליק אויף מיר -- דעם אױיסדערוװועלטן, 
פירט מיך אין זוניגן אין כשופ'דיגן לאַנד. 


אין לאַנד פון ליכטינע קרישטאָלענע קופּאָלן, 

וואו פריי איז יעדער טראָט, באַזינט איז יעדער שטעל, 
וואו ס'טראָגן הייליגע פון זונען אָרעאָלן, 

וואו ס'לעבט די לױיטערע די אומבאַ'גופ'טע זעל. 


נאָר לאַנגװייליג איז דאָרט. איך בין אַ זון פון ערד: 
אויף ראָגן שטאָטישע איז מיר צו זיין באַשערט. 


לסוי בק רה 
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אויף ראָגן שמטאָטישע איז מיר צו זיין באַשערט 
אַ דאָן-זשואַן, װאָס נאַרט נאָך אייביגע סכנות. 
דערווידער זיינען מיר די הימלישע מאַדאָנעס, 
כּהאכ ליב די זינדינע, די זונה דינע ערד. 


מיין זעל איז מיד פון פּרישות, פרומע-לייט און נאָנעס. 
דער גוף האָט אויפגעװואַכט פון אימער זיין פאַרצערט. 
די אױיפגעפּראַלטע פרייד דעם לעצטן ציל געבערט: 

דעם שװערן װענ צו זי ך דורך לייטערנדע כהנות 


זאָל זיין ס'איז מיין פאַרלאַנג און אפשר מיין קאַפּריז --- 
און זאָלן לייקענען די שװאַרצע היראָגליפן, 

װאָס צייכענען מיין וועג : --- פון העלן פּאַראַדיז 

צו תהומ'ען פינסטערע, צו נישט-דערגרייכטע מיפן, -- 


איין גורל בלויז איז מיר -- דעם וואַנדערער -- באַשערט : 
א פּרוש אַ געקרייצטער אויף דער זונה-ערד. 
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אַ פּרוש אַ געקרייצטער אויף דער זונה-ערד -- 

װאָס קאָן נאָך העכער זיין און נידריגער פון פאַלן ? 

דאָס האַרץ -- אַ לאַבירינט פון אױיפגעפּראַלטע זאַלן, 

דער גוף --- פון לוסט און וויין און פרויען-גיפט צעשטערט. 


דער לעצטער קניפ איז לויז, צעריסן די וואואַלן, 

דאָס לעבן הפקר'דיג, קיין זאַך איז נישט פאַרווערט. 

די זעל אַנטבלױזט פון נוף, װוי פון דער שייד די שווערד -- 
אַ פרייד אַ זוניגע פון בלויע אינטערװאַלן. 


אַ פרייד אַ זוניגע צעשטערט דעם לעצטן מויער 

און צינדט די גלידער אָן מיט תאוה'דינער בראנד. 

דעם פּרוש'ס זעל דערגרייכט דעם זון-באזוימטן טויער 
פון אומדערגרייכבאַרן, פון כשופ'דיגן לאַנד. 


פון רוים --- צום אָװנט-לאַנד, פון תהומ'ען -- צו די הויכן -- 
נישטאָ קיין צער קיין שאַרפערער, ווי וועלן גרייכן. . 


ל. ם ו 1 בע ר 3 
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נישמאָ קיין צער קיין שאַרפערער, וי װועלן גרייכן 
און פאַלן צו דער ערד -- אַ װאַקפענער איקאַר. 
נישטאָ קיין גרעסערער, קיין װייטאָגדיגער צער, 
וי זען די וועלט פאַרגיין אין פּלאַמען און אין רויכן. 


דעם פּרוש'ס צעל איז ענג, דאָס פּנים בלייך און דאַר, 
זיין האַרץ דאָס זוניגע היינגט איבער אַלע הויכן. 

אין שעה'ן שמראַליגע דורך שווינגען און דורך מויכן 
זע איך די וועלם פאַרגיין אין פלאַמיגן װירװאַר. 


איך האָב צעשענקט צו בעטלער מיינע יונגע טעג, 

צו פרויען מיינע נעכם אין װאַנדער איבער וועלטן. 
אויף הימלען מילכיגע אַ שװאַרצער טרויער-וועג 
פירט מיך צום לעצטן ראַנד פון שווינדלענדיגע צעלטן. 


אויף ראָנן שטאָטישע איז מיר צו זיין באַשערט : 
אַ פּרוש אַ געקרייצטער אויף דער זונה-ערד. 
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אינהאַלט : 


ערב-שטורעם 
אויפברויז אע וא אט אט ער רע 
מאַניפעסט א שער תש עס הו ר ושעי וו יט אב 
אַרגאָנאַווטן שער טע א אע ווא אע ןת 
פאַרביגע ווינמן ןע יש עב א וע יו 
ערב-שטורעם וע ב עו שיש ען אצ א יע יי 


דער נייער דערלייזער אט א םא בא טנ טע 
ער װעט קומען אש אשת אט א יט 
דער װאָרזעער א .יי אי אנ וע א א יע יע 
דער נייער דערלייזער אנ א וט אנא ארי א ר ר יי 
קאָמונאַרן (דאָס געואַנג פון תוהו) יו יי טי 
פון מיין פּרוש'דינער צעל 
דאָס ליד פון פּרישות יא ר א ר א ר יי יט 
זונזעער עי לע אע שש ןאט .ןא א אט יפ 
זונזעער =ש אב יי עט עי ב יאני א אע ןב 
גלויבט מיר דעו א ר יא טע א א אטא וי א א יט 
דער פּרוש אויף בראָדוויו א ר א אכ עי וו יי 
בראָדוויי יע שי עה שא ומע א או אע אי יי 
ליאָלאַ יע אע יאר עו א 


דזשיאָקאָנדאַ בא אי א אט ובר ר א יי יט 
דאָס ליד פון דער זונה לי א א בע יי 


גרוײטאָג יע עו א וע עי יע 
גרוודשאָג 5 0 22 א עי א ער יי 
מענש יי וע ואן ויא יאני יע 
ברובך יי 6 א יי יא אט 
פּרישות (סאַנעטן-רינג) עב יע וע א שש א 


